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www.shark-helmets.com

UPOZORNĚNÍ!
Pečlivě si přečtěte pokyny uvedené v tomto návodu, porozumějte jim,
řiďte se jimi a návod uschovejte na bezpečném místě pro pozdější
použití. Máte-li jakékoli pochybnosti ohledně používání nebo údržby
přilby, požádejte o radu svého prodejce. Nedodržení zde uvedených
upozornění a pokynů může vést k tomu, že vás přilba při nehodě
neochrání, což může mít za následek zranění hlavy nebo smrt.

Děkujeme, že jste si vybrali přilbu SHARK Micro. SHARK Micro je špičková
přilba, ideální pro město i mimoměstský provoz.
Do přilby SHARK Micro vložil SHARK všechny své zkušenosti s navrhováním
bezpečnostních přileb pro jízdu na motorových dvoukolových vozidlech.
Přilba splňuje mezinárodní normy, nemůže však zaručit úplnou ochranu za
všech okolností.
Před použitím přilby si pečlivě přečtěte všechna následující doporučení. To, že
máte přilbu, neznamená, že můžete zanedbat opatrnou jízdu.

Norma:
Tato přilba SHARK Micro je schválena a splňuje normu R 22/05. Splňuje tedy
požadavky platné ve všech zemích, které tuto normu na svém území uznávají.

Upozornění! Spojené státy mají zvláštní předpisy – přilby schválené
pouze podle UNECE zde nelze používat bez doplňkového schválení DOT
FMVSS 218.

Upozornění! Při jízdě ve Francii vyžadují dopravní předpisy nalepení
bezpečnostních odrazek (dodávány samostatně v sáčku) podle
přiloženého plánku.

Tento návod najdete i na našem webu
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1) Hledí VZ140 long trip 2) Horní
ventilace 3) QRVS (systém rychlé
demontáže hledí) 4) Podbradní
pásek 5) Těsnění hledí

Části přilby
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PŘILBA VE VAŠÍ VELIKOSTI
Aby přilba poskytovala účinnou ochranu
a zároveň byla pohodlná, musí svému
uživateli dokonale padnout. Volba
správné velikosti je zásadní. • Změřte si
obvod hlavy krejčovským metrem
vedeným přibližně 2 cm nad obočím – v
nejširším místě hlavy. Naměřenou
hodnotu porovnejte s tabulkou velikostí.
Vyzkoušejte velikost přilby nejbližší
naměřené hodnotě; začněte velikostí
menší, než je váš obvod hlavy. Pokud je
kontakt příliš tvrdý, vyzkoušejte větší
velikost. Hlava má být držena poměrně
pevně, ale nesmíte cítit nepohodlí. •
Zkoušky velikosti provádějte s utaženým
podbradním páskem (postup utažení
pásku najdete na stranách 6–7).
Zkontrolujte, že máte dobrý svislý i
vodorovný výhled. Zkontrolujte, že
hlavou můžete pohybovat všemi směry
bez zvláštního nepohodlí. • Zkontrolujte,
že s utaženým podbradním páskem nelze
přilbu stáhnout z hlavy, když se ji silou
pokusíte přetáhnout dopředu. Pokud se

přilba sundá nebo téměř sundá, je příliš
velká, nebo není správně utažen
podbradní pásek. Zkoušejte další přilby,
dokud nenajdete ideální velikost.

UPOZORNĚNÍ: nepůjčujte svou přilbu,
byť na krátkou jízdu, pokud její velikost
dokonale nesedí. Před každým použitím
přilby je bezpodmínečně nutné ověřit, že
přilba správně sedí na hlavě a podbradní
pásek je správně nastaven podle pokynů
v tomto návodu (viz strany 6–7).

PŘILBA VE VAŠÍ VELIKOSTI
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RADY K POUŽÍVÁNÍ • PODBRADNÍ PÁSEK Mikrometrická přezka

RADY K POUŽÍVÁNÍ
1/ Nasazení přilby

S rozepnutým podbradním páskem
uchopte obě jeho části za přezky a mírně
je od sebe oddalte, abyste usnadnili
průchod hlavy. Doporučujeme při tom
obě části pásku přidržovat palci od sebe,
aby zůstaly správně umístěné. Správně
umístěte ochranné části přezky
podbradního pásku a zapněte ji podle
doporučení pro danou verzi a zemi (viz
strany 6–7). Zkontrolujte, že napnutí, a
tedy i usazení přilby je správné ve všech
polohách.

2/ Sundání přilby
Rozepněte podbradní pásek; obě části
mírně oddalte stejně jako při nasazování
a přilbu sundejte.

PODBRADNÍ PÁSEK Mikrometrická přezka

Zádržný systém

Podle verze a země určení je přilba
SHARK Micro vybavena podbradním
páskem s rychlospojkou „Precise Lock“
se západkou.

Systém rychlospojky „Precise Lock“
umožňuje díky značné délce ozubené
části jemné a přesné nastavení.
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PODBRADNÍ PÁSEK Mikrometrická přezka

Při koupi je však nezbytné přizpůsobit
délku podbradního pásku vašim mírám.
Délku pásku nastavte pomocí seřizovací
přezky (obr. A, B, C a D). Nasaďte si
přilbu a zapněte zádržný systém. S
přezkou „Precise Lock“ nastavenou ve
střední poloze musí být podbradní pásek
pod bradou správně napnutý, aby přilbu
pevně držel, ale nezpůsoboval nepohodlí
ani bolest.
Pro zapnutí pásku stačí zasunout jazýček
do přezky až do dokonalého napnutí
(obr. E). Jazýček se zachytí a automaticky
zajistí.

Pásek rozepnete zatažením za páčku
(obr. F) a vytažením jazýčku z přezky.
Přestože ozubený jazýček umožňuje
přesné doladění při každém nasazení,
pravidelně kontrolujte správné nastavení
délky pásku.

Upozornění! Nikdy nejezděte s volným
nebo nedostatečně utaženým podbradním
páskem. I když vám vnitřní polstrování dává
pocit držení, přilba by při pádu mohla
sklouznout z hlavy. Na části přezky pásku
nikdy nenanášejte maziva, kyselé přípravky,
tuky ani rozpouštědla.
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 QRVS System 

HLEDÍ • údržba

Hledí VZ140 „long trip“ přilby SHARK
Micro je vstřikováno z polykarbonátu
vyvinutého speciálně pro vynikající
optické vlastnosti a vysokou odolnost
proti nárazu.

Díky tloušťce 2,2 mm nabízí dobrou
pevnost. Bylo vyvinuto na základě
kompletní aerodynamické simulace a je
doporučeno zejména pro dlouhé cesty
vyšší rychlostí: „long trip“ zajišťuje
dobré zorné pole při nízké i vyšší
rychlosti. Hledí VZ140 má optickou
třídu 2.

Má tři technické zóny, které zvětšují
odmlžovanou plochu a zlepšují
viditelnost:

– jedna je opatřena vzduchovými
difuzory pro větší odmlžovanou plochu,

– dva tvarované výstupy vzduchu
urychlují odvod teplého a vlhkého
vzduchu „Venturiho efektem“,

– deflektory odvádějí proud vzduchu
od ploch hledí, a snižují tak
aeroakustický hluk.

Díky zakřivenému profilu chrání toto
hledí před náporem vzduchu i při
vysoké rychlosti.

Vnější povrch hledí má úpravu s
vysokou odolností proti poškrábání.
1/ Otevření hledí
Hledí otevřete odjištěním – mírně je
odtáhněte vlevo (uchopte je vlevo
dole). Přídržný čep se uvolní. Poté hledí
vysuňte nahoru nad skořepinu.

2/ Zavření hledí
Při zavírání hledí uchopte za úchyt
uprostřed jeho horní hrany. Stáhněte
je dolů, dokud neuslyšíte cvaknutí:
hledí je pak zajištěno čepem vlevo
dole.
3/ Údržba
Vnější povrch hledí SHARK Micro je
pro ochranu a delší životnost opatřen
úpravou proti poškrábání. K čištění
hledí používejte vlažnou vodu (do 40
°C) a měkký hadřík (100% bavlna),
kterým hledí otřete. Pomoci může
neutrální mýdlo (např. marseillské).

Upozornění! Nikdy nepoužívejte čisticí
prostředky na okna (s alkoholem či
jiným rozpouštědlem) – mohly by
poškodit povrchovou úpravu hledí.
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SYSTÉM QRVS

Systém QRVS

Toto hledí má systém snadné demontáže
bez nářadí, díky kterému je snadno vyčistíte.

1. Zvedněte hledí do horní polohy (obr.
1). 2. Zatáhněte za bok hledí (obr. 2). 3.
Totéž zopakujte na druhé straně (obr. 3).

1. Přiložte hledí k přilbě (obr. 4). 2. Zasuňte
háčky do bočních přírub (obr. 5). 3.
Stejnoměrně zatlačte na obou stranách (obr. 5).
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Textilní části

Typ

Textilní a pěnové části zajišťující komfort
přilby SHARK Micro vám umožní plně
ocenit vlastnosti vaší přilby.

Části v kontaktu s pokožkou jsou vyrobeny
z materiálu, který zaručuje příjemný dotek,
dobré odvádění potu a uspokojivou
odolnost proti opotřebení. Povrchy jsou
ošetřeny proti riziku vzniku plísní a bakterií.

V zájmu hygieny je vnější těsnění
ošetřeno proti bakteriím, což brání
jejich množení při nasazování přilby.

Ošetření

Upozornění! Přestože jsou vybírány s
ohledem na odolnost a životnost,
veškeré vnitřní polstrování podléhá
běžnému opotřebení podle používání,
péče a údržby, délky používání a také
kyselosti vašeho potu.

Pokud zaznamenáte opotřebení,
doporučujeme vnitřní polstrování vyměnit,
aby přilba zůstala dokonale čistá a pohodlná.

Textilní části

Váš prodejce SHARK vám nabídne
náhradní díly a také lícnice různých
tlouštěk a hustot, pokud by standardní
provedení neodpovídalo tvaru vašeho
obličeje.

Údržba

Vnitřní textilní části jsou pratelné; aby
nedošlo k jejich poškození, je důležité
přesně dodržovat následující pokyny.
Lícnice a polstrování hlavy perte v ruce
ve vlažné mýdlové vodě (přibližně 30 °C).

Upozornění! Nepoužívejte agresivní
prostředky, ale slabý roztok prostředku
na jemné textilie, nebo mýdlo.

Textilie a pěny je nezbytné před
použitím zcela vysušit. Sušte je při
pokojové teplotě. Textilní části nikdy
nežehlete.

Na koženkové části nebo textilie spojené
s bezpečnostními prvky použijte mírně
navlhčenou houbičku či hadřík s
mýdlem a otřete je čistou vodou.

Upozornění! Dbejte, aby s
polystyrenovými částmi nepřišlo do
styku příliš mnoho vody.

Před použitím přilby se ujistěte, že jsou
všechny vnitřní části dokonale suché.
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Textilní části

DEMONTÁŽ
Vnitřní textilní části lze zcela vyjmout: 1.
Otočte přilbu dnem vzhůru. 2.
Rozepněte obě části podbradního pásku.
3. Vyjměte polstrování šíje – uchopte je
za jednu a poté za druhou stranu (obr.
A).

4. Vytáhněte koncovou část a poté
uvolněte zadní část, abyste ji vyjmuli z
uložení (obr. B). 5. Nakonec vycvakněte
přední část polstrování hlavy, začněte na
jedné straně (obr. C), a polstrování
vyjměte. 6. Vyjměte obě lícnice (obr. D).
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Textilní části

MONTÁŽ

1. Vraťte lícnice na místo (obr. A).
2. Začněte zasunutím plastových
jazýčků přední části polstrování hlavy
do uložení, postupně od jedné strany
(obr. B).
3. Správně umístěte textilie (obr. C).

4. Vraťte polstrování šíje zasunutím
jedné boční části a poté druhé (obr.
D). Dbejte, aby polstrování šíje
nebylo obráceně.
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SHARKTOOTH

EASY FIT • SHARKTOOTH

Easy Fit
Přilba SHARK Micro je díky systému
SHARK EASY FIT navržena tak, aby
poskytovala dodatečný komfort
nositelům brýlí.

Vaše přilba je navržena pro vybavení
audiosystémem SHARKTOOTH.

V zadní části přilby za polstrováním
šíje (A) najdete speciální prostor pro
baterii a v přední části přilby prostor
pro mikrofon. Pro sluchátka

je připravena dutina v suchém zipu
lícnic.
Baterie se snadno nabíjí díky
přístupu zvenku bez demontáže
polstrování šíje.

Systém SHARKTOOTH® nabízí
možnost snadné komunikace přes
Bluetooth.
Pro jezdce ve městě, na cestách i na
silnici, kteří chtějí za jízdy
komunikovat, je handsfree
Bluetooth sada SHARKTOOTH® pro
mobilní telefony a smartphony
nezbytným příslušenstvím.

Nabízí interkom z motocyklu na
motocykl s dalším zařízením
SHARKTOOTH® (500 m). Snadno se
spojí s většinou mobilních telefonů a
smartphonů. Aktivuje se hlasem, má
automatické řízení hlasitosti a
potlačuje okolní hluk. Je voděodolný.
Můžete přijímat zvukové pokyny z
motocyklové Bluetooth® GPS
navigace a streamovat hudbu přes
Bluetooth® stereo A2DP.

Pro přístup k těmto funkcím spojte
SHARKTOOTH® s vhodným
Bluetooth® zařízením.
UPOZORNĚNÍ! SHARK nenese žádnou
odpovědnost v případě instalace
jiného komunikačního systému než
SHARKTOOTH do přilby SHARK Micro.
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WarranTy

5 years Warranty

You have recently purchased a SHARK helmet for your 
safety and pleasure. It has been designed with the grea-
test care to satisfy your every requirement. For your sa-
fety, and that of your passenger, you must respect all the 
rules of prudence when using your two-wheeled vehicle.

The SHARK 5-YEAR warranty guarantees the initial pur-
chaser that any possible manufacturing fault or material 
defect will be covered by the SHARK warranty.

limitations
If during the warranty period (5 years as from the date 
of purchase), a problem covered by the warranty were 
to arise, SHARK, through the intermediary of its sales 
network, undertakes to repair or replace any defective 
components, up to a maximum limit which is the pur-
chase value of the helmet. Any labour costs are normally 
paid by the SHARK network, but are submitted for appro-
val prior to the work being carried out.

If the repair requires components to be dispatched incur-
ring transportation costs, the SHARK network shall cover 
these costs up to a limit which is the cost of transport by 
the national postal service at the normal rate.

Exclusions
This warranty only covers problems related to materials
or manufacturing. SHARK cannot be held liable with
regard to the product in the following cases :
Any damage following
1) a fall or accident
2) a technical modifi cation made by the user or a third 
party (glue, adhesives, paint, screws, etc.)
3) use of or contact with: harmful chemical products 
(including methylated spirits on the visor treatments), or 
an intense heat source
4) incorrect use: abnormal conditions (e.g. underwater), 
lack of maintenance or care
5) ageing due to normal wear of the inner fabrics or 
foams, the appearance of the external parts, or the visor 
(scratches, marks, etc.)
6) abnormal and prolonged exposure to ultra- violet 
light, in particular for the decorative colours. In addition, 
SHARK cannot consider subjective considerations related 
to use of the helmet as defects covered by the warranty: 
problems with comfort, size, noise or whistling, aerody-

VENTILACE

Pro maximální komfort včetně
ventilace vyvinulo oddělení výzkumu
a vývoje SHARK Micro nový koncept
kombinující vzduchové kanály v
tlumicích prvcích a difuzory v
termokomprimované skořepině.
Proudění vzduchu je optimální a umožňuje
skutečné chlazení hlavy. Vzduch vstupuje
horní přední ventilací (obr. A), proudí a
ochlazuje hlavu difuzory integrovanými ve
vnitřních tlumicích prvcích.

K dobrému rozvodu vzduchu přispívá
i kvalita a provedení komfortních
textilií. Poloha horní ventilace je
zvolena pro maximální účinnost
nasávání vzduchu. V závislosti na
vašem stroji může kapotáž účinnost
ventilace snižovat.

VENTILACE
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Záruka

Pětiletá záruka

Nedávno jste si pro svou bezpečnost a potěšení
zakoupili přilbu SHARK. Byla navržena s největší péčí
tak, aby splnila všechny vaše požadavky. Pro
bezpečnost svou i spolujezdce musíte při jízdě na
dvoukolovém vozidle dodržovat všechna pravidla
opatrnosti.

Pětiletá záruka SHARK zaručuje prvnímu
kupujícímu, že případné výrobní vady nebo vady
materiálu budou kryty zárukou SHARK.

Omezení
Pokud se během záruční doby (5 let od data
nákupu) objeví problém krytý zárukou, SHARK se
prostřednictvím své prodejní sítě zavazuje
opravit nebo vyměnit vadné díly, a to až do
maximální výše kupní ceny přilby. Náklady na
práci obvykle hradí síť SHARK, ale předkládají se
ke schválení před provedením prací.

Vyžaduje-li oprava zaslání dílů s náklady na
dopravu, síť SHARK tyto náklady uhradí až do
výše ceny přepravy vnitrostátní poštou v
běžném tarifu.

Výluky
Tato záruka kryje pouze problémy materiálu
nebo výroby. SHARK nenese odpovědnost za
výrobek v těchto případech: jakékoli poškození
po 1) pádu nebo nehodě, 2) technické úpravě
provedené uživatelem nebo třetí stranou
(lepidla, samolepky, barvy, šrouby atd.), 3)
použití nebo kontaktu se škodlivými chemickými
látkami (včetně lihu na úpravách hledí) nebo se
zdrojem silného tepla, 4) nesprávném použití:
nestandardní podmínky (např. pod vodou),
zanedbaná údržba či péče, 5) stárnutí běžným
opotřebením vnitřních textilií či pěn, vzhledu
vnějších dílů nebo hledí (škrábance, stopy atd.),
6) nadměrném a dlouhodobém vystavení
ultrafialovému záření, zejména u dekorativních
barev. SHARK dále nemůže uznat jako vady kryté
zárukou subjektivní výhrady k používání přilby:
problémy s komfortem, velikostí, hlukem či
hvízdáním, aerodyna-

mikou atd. SHARK neodpovídá za dočasnou
nedostupnost přilby po dobu úprav podle
potřeb majitele. Maximální záruční doba je ve
všech případech 5 let. Výměna dílu během této
doby ji neprodlužuje.

Postup
Po koupi přilby aktivujte záruku na našem webu
www.shark-helmets.com. Záruční nároky se
uplatňují u prodejce SHARK, který přilbu prodal.

Aby mohl být nárok posouzen, musí kupující
oznámit prodejci vzniklý problém a vrátit
reklamovanou přilbu spolu se záručním listem
vyplněným při koupi. Tato záruka nijak
neomezuje zákonná práva kupujícího podle
směrnice 1999/44/ES. Účinky této zvláštní
omezené záruky končí po uplynutí 5 let od data
nákupu. Pokud přilbu pravidelně používáte i
poté, doporučujeme ji pro zachování optimální
ochrany a komfortu vyměnit – některé vnější
vlivy (běžné opotřebení, určité nárazy) by mohly
narušit bezpečnostní vlastnosti tohoto
zásadního ochranného prostředku.

Omezení náhrad
SHARK si vyhrazuje právo provádět záruční práce
s náhradními díly nejnovější verze kompatibilní s
daným modelem a nemůže zaručit dokonalou
shodu laku či dekorativních prvků specifických
výrobních sérií a/nebo limitovaných edic.
Přirozené blednutí barev v čase může navíc
způsobit nesoulad barev náhradních dílů. Pokud
SHARK nemůže opravu provést z technických
důvodů nebo proto, že díl není k dispozici,
zavazuje se nabídnout zákazníkovi s ohledem na
stáří přilby výhodnou nabídku: buď identickou
novou přilbu, nebo rovnocenný model vyráběný
v době opravy, není-li původní model již
dostupný.
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Právní informace
Přilba SHARK Micro byla navržena speciálně pro použití na motocyklu. Nesmí
procházet žádnými technickými úpravami. Aby přilba poskytovala odpovídající úroveň
ochrany, musí být správně seřízena a bezpečně nasazena. Každou přilbu, která utrpěla
silný náraz, je nutné vyměnit. Pozor: Na přilbu nenanášejte barvy, samolepky, benzín
ani jiná rozpouštědla. S přilbou SHARK Micro lze používat pouze hledí schválená pod č.
E11-050416 a prodávaná pod označením SHARK VZ140. Hledí je vyrobeno ze
vstřikovaného polykarbonátu. S přilbou SHARK lze používat pouze schválené brýle VZ
7400 NF EN 1938:2010. Pro zachování dobrých optických vlastností hledí a jeho
povrchových úprav nepoužívejte k čištění žádná rozpouštědla, benzín, brusné pasty ani
podobné přípravky. Doporučujeme měkký hadřík, studenou vodu a jemné mýdlo. Hledí
s označením „DAYTIME USE ONLY“ se nesmějí používat v noci ani za snížené
viditelnosti.

„Tento návod k použití ani obrázky v něm obsažené nejsou smluvně závazné.
SHARK Helmets si vyhrazuje právo zlepšovat kvalitu výroby. Obrázky v tomto
dokumentu jsou výhradním vlastnictvím společnosti SHARK Helmets.“
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Automatizovaný AI překlad do češtiny od Claude
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